Informace o terminech vernisazi najdete
na stréankéch artmap.cz a v naSem
newsletteru / For exhibition openings,
see artmap.cz or our newsletter.

k/c - kurator/curator

45000 L: OBJEM PRO ANGAZOVANOU
ARCHITEKTURU

Vyloha v priichodu od Velkého §pa|i6ku
k Silingrovu namésti / Window display
in the passage from Velky Spali¢ek

to Silingr Square + non-stop *
instagram.com/45000litru

CtyFicet pét tisic litrti je objem vystupuijici
mimo zdi instituce do vefejného prostoru
paséZe v centru Brna. Novy vystavni prostor
vzniké jako iniciativa studentky architektury
FAVUT v Brné.

en Forty-five thousand litres is the volume
rising outside the walls of the institution

into the public space of the passage in

the centre of Brno. The new exhibition space
is the initiative of a student of architecture at
the Brno University of Technology.

GANG Atelier: MOHRF

do/until 20. 8.

Multitude of Highly Reflective Faces (Mnoho
vysoce reflektivnich povrchi) nabizi nékolik
volnych asociaci: poctu prosklenym vyskovym
budovém finanéniho sektoru, experiment

o z&kladnich fyzikélnich, architektonickych
principech odrazu, svétla a fungovani naseho
vizuélniho vnimani, anebo velkou obrazovku
chytrého telefonu. Rozdilné svéteiné pod-
minky nabizi nové polohy, jak pasaz a galerii
zazit, a zaroven testuji limity vefejného
prostoru jako takového.

en Multitude of Highly Reflective Faces offers
several loose associations: An homage to
the glazed high-rise buildings of the financial
sector; an experiment on basic physical, ar-
chitectural principles of reflection, light and
how our visual perception works; or a large
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smartphone screen. The different lighting
conditions offer new situations to experience
the passage and the gallery while testing the
limits of the public space itself.

k/c Eva Truncové

ART GALLERY BRNO
Veveri 455/8 - st-pa/Wed-Fri 13:00-
18:00 - www.artgallerybrno.cz

Jan Spévacek: Barokni reflexe /

Baroque Reflections

do/until 8. 9.

Zku$enost s nasténnou malbou v duchu
pozdné barokniho a rokokového malifstvi, re-
alizovanou Janem Spévackem v rdmci dostav-
by nového ambitu vrcholné barokni pamétky
byvalého poutniho areélu v Marianské Tynici
podle projektu architekta Santiniho, umoznila
soucasnému umeélci pfi praci na freskové
vymalbé setkéni s univerzalné platnym a Zivym
odkazem baroknich mistr(i. Vystava pak pfi-
nasi autorovu reflexi tématu ve vlastni tvorbé.
Vedle vyborné zvlddnuté figuralni malby spolu
s motivy vodnich hladin tak Ize rozeznat také
Uskali a vyzvy dal$i interpretace malby sta-
rych mistrd, aktualizované v kontextu tvorby
soucasného autora.

en Jan Spévacek, in his current exhibition,
used his recent experience with the creation
of a mural fresco painting inspired by the spir-
it of late Baroque and Rococo painting which
he realised during the completion of a new
ambit of the former late Baroque monestary
complex in Marianska Tynice near Plzen, origi-
nally designed by the architect Santini. The
exhibition presents the artist's reflection of
the interpretation of the old masters’s paint-
ing in his own contemporary work. The artist
has thus incorporated his unique experience
into his traditional themes, which are both
well-mastered figurative painting and the
motif of bodies of water.

CEJLA

Kérnerova 9 « Pro vice informaci

o vystavach sledujte instagram galerie
Cejla / For more information about exhibi-
tions, follow the gallery’s instagram Cejla *
instagram.com/cejla

Alexandra Surovkova: Virtual Veil

do/until 19. 7.

Vystava Virtual Veil umélkyné Alexandry
Surovkové nabizi netradi¢ni pohled na téma
virtuaini osamélosti. Pomoci evokativniho
zkoumani, které vyuziva vizuaini jazyk poci-
tacovych glitchd a rliznych digitalnich arte-
fakt(, zve divaky*cky do liminalnich prostor(
digitalniho svéta.

en The exhibition offers an evocative explo-
ration of the theme of virtual loneliness, uti-
lizing the visual language of computer glitches
and digital artifacts to invite the viewer into
the liminal spaces of the digital world.

k/c kolektiv Cejla

Giinbike Erdemir

27.7.-3.9.

Erdemir je vizualni umélkyné v sou¢asnosti
Zijici a tvorici v Belgii. Jeji kresliFska praxe
prekracuje hranice papiru a prochéazi riznymi
tvary, materialy a médii a ve své umélecké
praxi se dotyké témat jako jsou erotika,
dotek, vztahy/spoluZiti, dynamika moci

a intimita. Erdemir tak ¢ast prace vklada do
vizualizace pribéhu - do toho, jak je pribéh
vypraveén, interpretovéan a zapamatovan. Jeji
instalace umoZznuji interaktivni momenty,
jako jsou drobné rozprostrena gesta smérem
k vefejnosti aktivovana prostfednictvim
symbolickych a rituainich jazykd.

en Erdemir is a visual artist based in Beligum.
Her drawing practice extends the bounds of
paper and travels through different shapes,
materials, and media. Eroticism, touch, rela-
tionships/companionships, power dynamics,
intimacy are notions that her work revolves
around. She invests in the visualization of
stories: how a story is told, interpreted and
memorized. Her installations allow for inter-
active moments such as small scaled gestures
towards the public, activated through a range
of symbolic and ritualistic languages.

k/c kolektiv Cejla

DUM UMENi MESTA BRNA /

HOUSE OF ARTS BRNO

Malinovského nam. 2 - ut-ne/Tue-Sun
10:00-18:00 » www.dum-umeni.cz

Eva Kmentova

23.8.-19.11.

Retrospektivni vystava Evy Kmentové zpro-
stredkuje zasadni tviréi pociny této sochar-
ky. SpiSe neZ linedrnimu oblouku d& prostor
klicovym dilim. Vystava se pokusi odpovédét
na tyto otézky: Jak umélkyné reagovala na
specificky zplsob fungovani vytvarného
uméni v dobé socialismu, postaveném na
statnich/verejnych zakazkach? Jak se pod-
minky prace v riznych obdobich socialistické
kultury odlidovaly¢ Jak se v nich dafilo nejen
profesné prezivat, ale sou€asné v jeho
prostiedi dosahovat tviréiho sebevyjadreni?
Dullezitym tématem vystavy bude i otazka,
jak se socharka vyrovnavala s postavenim
Zeny-umélkyné.

en Eva Kmentova's retrospective exhibi-
tion will convey the fundamental creative
achievements of this sculptor. Rather than
following the linear arc of her work, it will
give space to the artist's key works. The
exhibition will attempt to answer the fol-
lowing questions. How did the conditions of
work differ in different periods of socialist
culture¢ How did Eva Kmentové manage

not only to survive professionally, but also

to achieve creative self-expression? An
important theme of the exhibition will be the
question of how the sculptor coped with her
status as a woman-artist.

k/c Tomés Pospiszyl

- VASULKA KITCHEN BRNO

Centrum uméni novych médii, Dim uméni
mésta Brna, Malinovského nam. 2 - ut-pa /
Tue-Fri 10:00-18:00 - vasulkakitchen.org

Lloyd Dunn: Hypnagogické cykly /

The Hypnagogic Cycles

do/until 11. 8.

Vystava je pokraovanim instalace, ktera
byla vystavena v roce 2022 ve zvukové galerii

IGLOO v Jihlavé. Sklada se z videoprojekce

a Ctyr samostatnych zvukovych stop. Umélec
se pro tuto instalaci inspiroval fenoménem
tzv. hypnagogického stavu védomi, ktery
proZivédme ve fazi mezi bdénim a spankem.
en The exhibition is a continuation of the
installation that was exhibited in 2022 in the
IGLOO sound gallery in Jihlava. It consists

of a video projection and four separate
soundtracks. For this installation, the artist
was inspired by the phenomenon of the
so-called hypnagogic state of consciousness,
which we experience in the phase between
wakefulness and sleep.

k/c Milo§ Vojtéchovsky

Nataliya lichuk: Marché

22.8.-27.10.

Vystava Marché reflektuje situaci na Ukrajiné
a v dalSich zemich, kde prace neni pfisné
regulovanou €innosti. Prace, ktera neni
chrénéna ani garantovéna statem, slouzi jako
prostredek k prekonani spolecenské reality,
a to prostrednictvim objevovani zplsobd, jak
se vyhnout podfizeni autoritdm pFi hledani
seberealizace tak, aby si ¢lovék uchoval
svobodu, kdyZ do nf vstupuji hodnoty pfesa-
hujici finance. Délnici/e jako kreativni aktéfi
jsou tak podobni umélcdm lavirujicim mezi
pravidly uzdkonénymi mocnymi.

en The exhibition Marché reflects the situ-
ation in Ukraine and other countries where
work is not a strictly regulated activity. Work,
neither protected nor guaranteed by the
state, serves rather as a means to surpass

a social reality, through the discovery of
ways to avoid submission to authority in

the search for self-realization in order to
preserve one's freedo when values beyond
money come into play. The worker as a cre-
ative actor in society is not unlike an artist
maneuvering between legislated rules.

k/c Monika Szlicsova, Viktéria Pardovicova

- DUM PANU Z KUNSTATU & G99
Dominikanska 9

Lexikon Komnaty Ozvén /
Echo Chamber Lexicon
do/until 16. 7.
]

Tradi¢ni prezentace diplomovych praci
absolventt FaVU VUT, tentokrat zamérend
utilitdrné a prakticky - kuratorsky tym pojal
letodni diplomatskou vystavu jako sluzbu,
vedouci k nendpadnému, ale presto dllezité-
mu vysledku, kterym je prfechod ze $kolniho
prostiedi do praktického.

en Traditional presentation of diploma theses
by graduates of the FaVU BUT, this time
focused on utilitarity and practicality - the
team of curators conceived this year's dip-
lomatic exhibition as a service, leading to an
inconspicuous, yet important result, which is
the transition from the school environment
to the practical one.

k/c Julie Béna, Jakub Jansa

FAIT GALLERY
Ve Vankovce 2 - Gt-so/Tue-Sat
11:00-18:00 - www.faitgallery.com

unconductive trash: Largely Observed
do/until 29. 7.

Vystava predstavi nové prace dvojice autord
Michal Péchoucek a Rudi Koval, ktera od
roku 2019 pracuje vyhradné spole¢né pod
znackou unconductive trash. Cykly obraz(

a instalace jsou ¢lenény do nékolika celkd,

v nichZ autofi zkoumaji nejen spolecny tvarci
proces, ale i upozadéné obrazy minulosti.
en The exhibition presents new works by

a pair of artists Michal PEéchoucek and Rudi
Koval who have been working exclusively
together under the unconductive trash
label since 2019. The cycles of paintings

and installations are divided into several
wholes in which the artists explore not only
their shared creative process but also some
neglected images of the past.

k/c Pavlina Morganova

- MEM

David Fesl: NeSikovny napodobitel

umélého Zivota / The Clumsy Imitator

of Artificial Life

do/until 29. 7.

V pokrac€ujicim zajmu o nalezeny predmét

a vizuélni fe¢ David Fesl predklada novou
vystavni situaci, ktera zachéazi s pojmy orien-
tace a doruceni. Jejim zékladem je vybér so-
charskych objektd, které vznikly v uplynulém
roce a budou v Brné pfedstaveny poprvé.
en David Fesl's enduring interest in found
objects and visual language gives rise to

a new exhibition situation centred on the
notions of orientation and delivery. It is
based on a selection of sculptural objects
created in the past year, presented in Brno
for the first time.

txt: Will Bradley

- PREVIEW

Mia Milgrom: Mining the Undersense
do/until 29. 7.

PFestoZe mezi vybuchem supernovy a nade-
chem je nesmirnéa vzdalenost, jsou ¢astecné
podminéné stejnym prvkem: Zelezem.
Komplexni provazanost d&ji kolem néas muze
zplsobovat Uzkost a UZas zaroven. Mia Mil-

grom ji reflektuje intuitivné a jakoby mimodék
skrze svoji vasen pro material.

en Despite the fact that there is an immense
distance between the explosion of a su-
pernova and breathing in, they are partially
conditioned by the same element, iron. The
complex interconnectedness of what is hap-
pening around us might cause both anxiety
and astonishment. Mia Milgrom reflects on
this intuitively and seemingly unconsciously
through her passion for material.

k/c Pavla Scerankova

GALERIE ARCHITEKTURY BRNO
Starobrnénska 341/18 -
st-ne/Wed-Sun 14:00-19:00 -
galeriearchitektury.wordpress.com

GAB je zfizovana Nadaci Ceské architektury.
Jeji roli je propojovéni §ir$i a odborné verej-
nosti pomoci styénych témat, kterd inspiruji
a vzdélavaji.

en GAB is established by the Foundation of
Czech Architecture. Its role is to connect
the general and professional public through
interfacing topics that inspire and educate.

GALERIE ART

Cihlarska 19 - po-so/Mon-Sat
14:00-01:00, ne/Sun 14:00-24:00 -
www.facebook.com/galerieartbrno

Judita Levitnerova: Pod sluncem mésice /

U nder the Sun of the Moon

4.7.-15.8.

Pro tvorbu umélkyné Judity Levitnerové

je typicky $iroky intermediéini rozsah od
malby pfes nova média aZ k objektovym

¢i performativnim instalacim. Materidlovym
vychodiskem je pro ni préace s textilem. Tu
mnohdy pojimé jako hru se siti socialné-
-kulturnich odkazl a jeho obecnym statusem
coby uzitkového materidlu tvoficiho kulisy
banélini kazdodennosti. Sila obrazu Judity Le-
vitnerové plisobi neokézalou magii rukodéiné
préce. Jeji instalaci v budové kina mizeme
vnimat jako lévi-straussovskou brikolaz,
taktilni pfibéh i pozvani ke hie s odkazy nejen
k architekture a skrytym plvabim recyklace.
en The work of the artist Judita Levitnerova
is characterized by a broad intermedial range
from painting, through new media to object
or performative installations. The material
base of her art is work with textiles. She of-
ten conceives this as a game with a network
of socio-cultural references and the general
status of textiles as a utilitarian material
forming the backdrop of banal everyday

life. The power of Judita Levitnerova's work
works through the understated magic of
handiwork. Her installation in the cinema
building can be seen as a Lévi-Straussian
bricolage, a tactile story and an invitation to
play with references not only to architecture
and the hidden charms of recycling.

GALERIE BLANSKO

Dvorska 2, Blansko (mimo mapu / off

the map) - ut-pa/Tue-Fri 10:00-12:00,
13:00-17:00, so—-ne/Sat-Sun 14:00-17:00
(st do/Wed until 19:30) - facebook.com/
galerieblansko

Letni dilny

10.-13. 7., 10:00-16:00

Letni otevreny ateliér v prostorach galerie
tradi¢né pripravujeme pro malé i velké
navstévniky s chuti tvorit. Zajimavéa vytvarna
stanovisté rozvijejici praci s rdznymi ma-
teridly a technikami budou samoobsluzna

a pristupna bez rezervace po dobu 4 dnd.
Mimo to probéhne 11. 7. workshop ilustrace
s Povihddky z Bilé a cerné vody s Petrou
Jirou$kovou, 12. 7. Slovo - Pohyb - Obraz,
ktery povede principélka Eva Petrzelova

a Jan Schulz a 13. 7. Monika Machérova:
Digitdini hriste.

en We traditionally prepare a summer open
studio in the gallery for small and older
visitors with the desire to create. Interesting
art workstations focusing on working with
different materials and techniques will be
self-serve and accessible without reserva-
tion for 4 days. In addition, there will be the
11. 7. workshop on illustration with Povihddky
z Bilé a cerné vody with Petra Jirouskova and
the 12. 7. Slovo - Pohyb - Obraz which will
be led by the principal Eva Petrzelové and
Jan Schulz and the 13. 7. Monika Machérnové:
Digitalni hristé.

Priméstsky vytvarny tabor

14.-18. 8., 8:00-16:00

Srpnovy priméstsky tabor v galerii nabizi

pét dni plnych tvofeni a zdbavnych her.
Skrze vytvarné aktivity zprostredkuje setkani
s uménim, nauci novym technikam a kreativ-
nim postuptm pro sebevyjadreni. Déti si vy-
zkousi, co obnasi byt umeélcem, a seznami se
s praci kuratord. Celotydenni ¢innost vydsti
do usporadani jednodenni skupinové vystavy
Ucastnikd zavr$ené vernisazi v posledni den
téboru.

en The day camp at the gallery in August of-
fers five days full of creativity and fun games.
The art activities bring children closer to art,
teach them new techniques and creative
methods of self-expression. Children will
experience what it is like to be an artist and
learn about the work of curators. The week-
long activity will conclude in a one-day group
exhibition of the participants opening on the
last day of the camp.

GALERIE EDIKULA

Arne Novéaka 1, FF MU, budova C, 1. NP -
po-ne/Tue-Sun 8:00-20:00 -
www.facebook.com/galerie.edikula

GALERIE FAVU

Udolni 244/53, budova U2 + po-pa/
Mon-Fri 10:00-18:00 - www.facebook.
com/FavU.VvUT

Marta Zgierska: Short Circuit

19.7.-6. 8.

Vystava Short Circuit je zpfitomnénim pocitu
sklicenosti, ve kterém se svét ocitl. Marta
Zgierska se zaméfuje na slabost a stazeni se
jako zpUsobu proZivani a je jeji kreativni od-
povédi na soucasnou krizi reality. Abstraho-
vanim pozorovanych vyjevi a symboll z jejich
prirozeného kontextu si autorka vytvari
vlastni lexikon utlaku a zavislosti.

en The exhibition Short Circuit is an expres-
sion of the clinch in which the world found
itself. Marta Zgierska focuses on possible
weakness and withdrawal as a way of expe-
riencing and creatively responding to the
current crises of the reality. By abstracting
the observed scenes and symbols from their
natural context, the artist creates her own
lexicon of oppression and dependency.

GALERIE PITEVNA

Komenského nam. 2 - po-pa/Mon-Fri
12:00-18:00 + www.facebook.com/
galeriepitevna

GALERIE PRUCHOD

vystavni prostor ve vefejném prichodu
domem &. 212 na kfiZovatce ulic Uvoz
a Udolni - non-stop

GALERIE SIBIR

Dukelska tfida 50 - instagram.com/
galerie.sibir - Otevieno béhem akci
nebo po domluvé / open at the time
of the event or by appointment
+420722744 201

lilky_60202

6.7.-31.7.

Odpocinkoveé tviréi skupina lilky_60200
(Kristyna Gajdo$ova, Monika Rygéalova, Bara
Simkova a Tereza Vinklarkova) vznikla z ryziho
préatelstvi, potfeby vzajemné podpory

a lasky. Pracuji s prvky wellness koucinku,
které pak predstavuji v méné obvyklych
souvislostech. Néméty pro své aktivity asto
Cerpaji z astrologie.

en The relaxed and creative group
lilky_60200 (Kristyna Gajdosovéa, Monika
Rygalova, Bara Simkova and Tereza Vink-
larkova) was created out of pure friendship,
the need for mutual support and love. They
work with elements of wellness coaching,
which they then present in less usual con-
texts. They often draw inspiration for their
activities from astrology.

k/c Max Lysacek, Ester Hotova

GALERIE UMAKART
Lidicka 40 « non-stop - www.facebook.
com/Galerie-Umakart

Vojta Dani$: The Pain of Shapeshifting
13.7.-6. 8.

Intermediéini prace vychézi ze soustavné
kresebné a grafické praxe. Inspiraci jsou
prechodové ritudly a snové symboly s nimi
spojené. Obrazy o pfekracovani hranic,
prochézeni portély a poodkryvani tajuplnych
svétl prorustaji z kreseb do prostoru a do-
stavaji hmotnou podobu z citlivé promys-
lenych materiald. Vypravéni o cesté hrdiny
jako monomytického pribéhu transformace
naplriujici se v kazdém Zivoté buriky, galaxie
i lidské osobni zkuSenosti je hravym sdilenim
osobni zkuSenosti autora. Prace The Pain of
Shapeshifting Vojty Danide je Cerstvé obha-
jené bakalarska prace a v Galerii Umakart se
predstavi v nové instalaéni reinterpretaci.
en Intermedia work based on drawing and
graphic practice. Inspiration comes from
initiation rituals and dream symbols. Images
of crossing boundaries, passing through
portals and uncovering mysterious worlds
grow from drawings into space and take
material form from sensitively considered
materials. The narrative of the hero's jour-
ney as a monomythic story of transforma-
tion coming to fruition in each life of the
cell, the galaxy and the human personal
experience is a playful sharing of the art-
ist's personal experience. Vojta Dani§'s The
Pain of Shapeshifting is a newly bachelor
work and will be presented in a new installa-
tion reinterpretation at Umakart Gallery.
k/c Jan Matysek

Jana Pavla Francova: Biodigital

14.8.-10. 9.

V tvorbé Jany P. Francové se digitalni prostor
prolina s organickym a vzajemné opyleni
médii prezentuje v Galerii Umakart pomoci
projekce v kombinaci s prostorem vylohy

a organickymi prvky. Jemnou rovnovahu
mezi virtualnim a biologickym ném prinasi
vzpominky na misto a ¢as, promény rlstu

a z&niku a génia loci galerie. Jana P. Francovéa
je autorkou instalaci, performanci, videi,
videomappingl a odbornych textd. Ve své
umélecké tvorbé se zaméruje na inter-
mediélni potenciél propojeni audiovize

a prostoru prostfednictvim site specific
projektl, zejména videomappingovych pro-
jekei. Dlouhodobé se zabyvé intermedialnimi
pristupy k novym médiim, a to v umélecké
praxi i teoretické reflexi.

en In Jana P. Francova's work, the digital
space is intertwined with the organic, and
she presents this cross-pollination of media
in Gallery Umakart through projection
combined with window display space and
organic elements. The delicate balance
between the virtual and the organic brings
up memories of place and time, the flux of
growth and decay, and the genius loci of
the gallery. Jana P. Francova is the author

of installations, performances, videos, video
mappings and scholarly texts. Her artistic
work focuses on the intermedial potential of
the connection between audio and space
through site-specific projects, especially
video mapping projections. She has long
been interested in intermedial approaches
to new media, both in artistic practice and
theoretical reflection.

k/c Karin Pisafikova

INDUSTRA ART
Areal Nové Zbrojovky, bila budova naproti
ZET.office - industra.space

Alina Panasenko: The Chalk Walls’ Room
20.7.-17. 8.

V poslednich nékolika letech se nase
pojimani soukromého prostoru vyrazné pro-
ménilo - diky Airbnb, Covidu-19 a véice na
Ukrajiné. Projekt Aliny Panasenko reaguijici
na prostor byvalé tovarni haly, je z&roven re-
miniscenci jeji osobni zkuSenosti - hluboce
intimni, také vSak univerzaini.

en In the last few years, our notion of
private space has changed significantly -
due to Airbnb, Covid-19, Ukraine war. Alina
Panasenko’s project, which responds to

the space of a former factory hall, is also

a reminiscence of her personal experience
- deeply intimate, but also quite universal.
k/c Barbora Kundracikova

Mary Furniss: Genealogy of a Scapegoat
24.8.-5.10.

Na vystavé Genealogy of a Scapegoat Mary
Furniss radikalizuje archetypalni Zenské télo
dekonstrukei tradi¢nich patriarchalnich dog-
mat ikonizovanych Zen. Prostfednictvim hry,
hororu a erotiky jeji dila zobrazuji parazitické
télo v harmonickém stavu radikéiniho byti.
en For the exhibition Genealogy of

a Scapegoat, Mary Furniss radicalizes he
archetypal female body by deconstructing
traditional, patriarchal dogmas of iconified
women. Through the use of play, horror,
and eroticism, her works portray a parasitic
body in a harmonious state of radical
becoming.

KALINA GALLERY

Vesela 39 - ut-pa/Tue-Fri 13:00-18:00,
so/Sat 10:00-13:00, 14:00-18:00 -
kalina-gallery.cz

Best of Canvas 01

Josef Bolf, Jifi Georg Dokoupil, Milan Kunc,
Petr Pastrinak, Petr Pisafik, Vladimir Skrepl,
Vaclav Stratil, Antonin StfiZek, Jakub
Spafihel, Adam Stech

do/until 10. 9.

k/c Vilém Kabzan

MORAVSKA GALERIE V BRNE /

MORAVIAN GALLERY IN BRNO
st-ne/Wed-Sun 10:00-18:00, ¢t/Thu
10:00-19:00 - Volny vstup do stalych
expozic. Jurkovicova vila a Muzeum
Josefa Hoffmanna maji vlastni oteviraci
dobu. / Free admission to the permanent
exhibitions. Jurkovi¢ House and Josef
Hoffmann Museum have their own
opening hours + www.moravska-galerie.cz

- PRAZAKUV PALAC / PRAZAK PALACE
Husova 18

ART IS HERE: Nové a Moderni uméni /

New and Modern Art

Stéla expozice Nové uméni prinasi vybrané
kapitoly a pribéhy uméni po roce 1945. Jeji
osu tvofi umélecké sbirka a archiv Jifiho
Valocha, klicové osobnosti nejen kulturniho
Brna. Do¢asné intervence v expozici nového
uméni: Pavel Blichler s Tomasem Dzadoném
a Ladislavem Salamounem; Rostislav Kotal:
Tempi. Stald expozice Moderni uméni obsa-
huje dila Emila Filly, Toyen ¢i Jana Zrzavého.
Docasné intervence v expozici moderniho
uméni: Alfons Mucha, Josef Sima, Vincenc
Makovsky, Otto Gutfreund.

en Permanent exhibition New Art brings
selected chapters from the story of art
after 1945. Its axis is the collection of Jiff
Valoch, key figure of (not only) Brno cultural
scene. Temporary interventions in exhibi-
tion of New Art: Pavel Blichler with Tomas
D7adofi and Ladislav Salamoun, Rostislav
Kostal: Tepmi. Permanent exhibition Modern
Art includes works by Emil Filla, Toyen or Jan
Zrzavy. Temporary interventions in exhibi-
tion of Modern Art: Alfons Mucha, Josef
Sima, Vincenc Makovsky, Otto Gutfreund.
k/c Ondrej Chrobék, Petr Ingerle, Jana
Pisarikova

Archeologie a konceptualni uméni /

The Archeology and Conceptual Art
Valoch & Valoch

do/until 27. 8.

Nélez zlomku Celisti neandertélce pfi
archeologickém prizkumu jeskyné Kdlna

v Moravském krasu se zapsal mezi nejdle-
tomto objevu se podileli Karel Valoch a jeho
syn Jifi. Zatimco Karel Valoch, archeolog
brnénského ustavu Anthropos, ved! jiz od
roku 1961 prlizkum této lokality, student JiFi
Valoch zde travil jako brigaddnik na vykopéav-
kach jiz nékolikaté letni prazdniny v rade.
PFed archeologii dal Jifi Valoch prednost
uméni a béhem pér nasledujicich let se

stal viditelnym protagonistou experimen-
talni poezie, teoretikem nového uméni

a kuratorem rady klic¢ovych vystav. Aktuélni
vystava prezentuje presahy archeologie

a konceptuélniho uméni tak, jak se propsaly
od poloviny 60. let 20. stoleti do Zivota Karla
a Jifiho Valocha.

en The discovery of a Neanderthal jaw
fragment during the archaeological survey
of the Klilna cave in the Moravian Karst has
become one of the most important events
in post-war archeology. Karel Valoch and
his son Jifi participated in this discovery.
While Karel Valoch, an archaeologist from
the Anthropos Institute in Brno, has been
leading the survey of this site since 1961,
student Jifi Valoch has spent his umpteenth
summer vacation here as a part-time worker
on excavations. Jifi Valoch preferred art to
archaeology, and over the next few years,
he became a visible protagonist of experi-
mental poetry, a theoretician of new art,
and the curator of several key exhibitions.
The current exhibition presents the overlaps
of archeology and conceptual art as they
permeated the lives of Karel and Jifi Valoch
from the mid-1960s.

k/c Jana Pisarikova, Ondrej Chrobak,

Petr Ingerle, Miroslav Maixner

Beautiful Lost World

do/until 27. 8.

Druhy dil cyklu vénovaného sou¢asnému
umeéni pohyblivého obrazu navazuje na prvni
sérii We Shall Overcome. Jarni a letni edice
uvede dal$i hodinovy blok, tentokrat s téma-
tem ,hledani ztracenych svétd®, slozenych

z film& Josefa Daberniga, Diego Fandose,
Johany Novotné aka Johu$e Matuse a umé-
leckého kolektivu BCAA.

en The second part of the series dedi-
cated to contemporary moving image art

is a continuation of the first series We Shall
Overcome. The spring and summer edition
will present another one-hour block, this
time with the theme of "the search for lost
worlds", consisting of films by Josef Dab-
ernig, Diego Fandos, Johana Novotna aka
Johu$ Matu$ and the BCAA art collective.
k/c Ondrej Chrobak

- UMELECKOPRUMYSLOVE MUZEUM /
MUSEUM OF APPLIED ARTS
Husova 14

ART DESIGN FASHION

Stala expozice v budové Uméleckoprimys-
lového muzea Moravské galerie ziskala novy
koncept: ART DESIGN FASHION. Predesila
jim, Ze muzeum se vénuje nejen samotnému
designu, ale také modé a vztahu designu

a uméni. Navstévniky Ceka stala expozice,
vystavy i nové zazemi, které exkluzivné pro
Moravskou galerii pFipravili pfedni ¢esti
designéri.

en The permanent exhibition in the building
of the Museum of Applied Arts of the Moravi-
an Gallery has acquired a new concept: ART
DESIGN FASHION. It prefaces the fact that
the museum is dedicated not only to design
itself, but also to fashion and the relationship
between design and art. Visitors can look
forward to a permanent exhibition, exhibi-
tions and new facilities prepared exclusively
for the Moravian Gallery by leading Czech
designers.

Jifi Pelcl Design

do/until 3. 9.

Prehlidka tvorby Jifiho Pelcla mapuje
Ctyricetiletou kariéru predniho ¢eského
designéra, ktery prosel fadou tvlrcich
obdobi odraZejicich nejen vyvoj uzitého
uméni poslednich dekad, ale i politické,
socialni a ekonomické zmény. Cilem vystavy
je otevrit pohled do zékulisi designérské
profese a priblizit ji vefejnosti. Designérova
tvorba je v Uméleckoprimyslovém muzeu
dokumentovéna nejen konkrétnimi produkty,
ale predevsim prostfednictvim pozadi jejich
vzniku.

en An overview of the 40-year professional
career of Jifi Pelcl, a leading Czech designer
who went through several creative periods
reflecting the development of applied art in
the past decades on the one hand, and also
political, social and economic changes on
the other. The exhibition aims to open a view
into the backstage of the designer’s profes-
sion and to show it to the public.

Vrtiska & Zak: Za dobry design /

For Good Design

do/until 28. 1. 2024

Vystava predniho architektonického a de-
signérského dua Roman Vrtiska a Vladimir
74k, které se stalo absolutnimi vitézi soutéze
Czech Grand Design za rok 2021. Tato
expozice navstévniky provede vybérem jejich
spole¢né prace v oblasti produktového de-
signu. V ramci jejich svébytného a Sirokého
portfolia nechybi ani realizace vystavnich
instalaci, komercnich a privéatnich interiért
¢i architektury. VSechna rozdilnad mérit-

ka se v jejich préaci prolinaji a odkazuji na
tradici chapéni designu jako soucasti naSeho
obytného a Zivotniho prostredi. Produkto-
vé tvorba dvojice také vychazi z myslenky
demokratického designu fungujiciho v naSem
kazdodennim Zivoté.

en The exhibition of the leading architectural
and design duo Roman Vrtiska and Vladimir
74k, who became the absolute winners

of the Czech Grand Design competition

for 2021. This exhibition will guide visitors
through a selection of their joint work in the
field of product design. Within their unique
and broad portfolio, there is also the realiza-
tion of exhibition installations, commercial
and private interiors and architecture. All the
different scales are intertwined in their work
and refer to the tradition of understanding
design as part of our living and living environ-
ment. The duo's product work is also based
on the idea of democratic design working in
our everyday lives.

k/c Adam Stéch

- JURKOVICOVA VILA / JURKOVIC HOUSE
Jana Necase 2 - it-ne/Tue-Sun 10:00-
12:00, 12:30-18:00 - Doporucujeme
rezervaci predem / It is recommended to
book guided tours +420532169501 -
www.moravska-galerie.cz/kontakt/
jurkovicova-vila

Dusan Jurkovi¢. Architekt a jeho dim /
Dusan Jurkovi¢. The Architect and His
House

Stala expozice / Permanent exhibition
Vlastni vila DuSana Jurkovice z roku 1906
patfi k vrcholnym prikladdm modernistické
architektury inspirované britskou a videriskou
tvorbou s prvky lidového uméni nejen v Brné.
Vystava architektury a uméleckého prdmyslu,
kterou Dusan Jurkovi¢ ve spolupréci s Klubem
pratel uméni v terminu 26. srpna-20. zafi
1906 usporadal ve své vile, mé&la hlavni cil
predstavit vefejnosti moderni zplsob bydleni
a také tvorbu architekta. Soucasna stéla ex-
pozice na tento Jurkovi¢liv koncept navazuje.
en Dusan Jurkovic's own villa from 1906

is one of the top examples of modernist
architecture inspired by British and Viennese
design with elements of folk art not only in
Brno. The exhibition of architecture and art
which Du$an Jurkovi¢ organised in his villa

in cooperation with the Club of Friends of
Art from 26 August to 20 September 1906,
had the main aim of introducing the public
to the modern way of living and also to the
architect's work. The current permanent
exhibition builds on this Jurkovi¢ concept.

Jakub Berdych Karpelis:
Samosebou / Artsome
d/until 31. 3. 2024

Jurkovi¢ nikdy netihl k .civiinimu® provedeni
stavby. Naopak se snaZil najit vhodnou para-

lelu, symboliku, motiv, které by rozsifily pa-
sobivost a vymluvnost architektury. Podobné
obohacuje médium designu i Jakub Berdych,
a to s cilem nalezeni vhodného zpusobu
pojmenovéni stavu nebo komentovani situace.
Déje se tak Casto spojovanim pfedmétu

s vybranym textem, ktery danou véc posouva
do nové a necekané vyznamové roviny, kom-
binovanim pfedmétd do prekvapivych vztahl
nebo dotvérenim a doplfiovanim jiz existujicich
artefaktd i pfirodnin. Tento pfistup pretvari
uzitné vlastnosti pouzitych predmétd na kon-
text, ktery dramatizuje zamyslené sdéleni.

en Jurkovi¢ never gravitated towards the
“civil” design of buildings. On the contrary,

he tried to find a suitable parallel, symbolism,
and motif that would enhance the impres-
siveness and eloquence of the architecture.
Jakub Berdych similarly enriches the medium
of design in order to find an appropriate

way of naming an issue or commenting on

a situation. This is often done by combining
an object with a selected text, which elevates
the object to a new and unexpected level of
meaning, by combining objects in surprising
relationships, or by refining and complement-
ing already existing artefacts or natural ob-
jects. This approach transforms the utilitarian
properties of the objects used into a context
that dramatizes the intended message.

MUZEUM JOSEFA HOFFMANNA /

JOSEF HOFFMANN MUSEUM

namésti Svobody 263, Brtnice & - Ut-ne/
Tue-Sun 10:00-18:00 - www.moravska-
galerie.cz/kontakt/muzeum-josefa-
hoffmanna

Posel krasy / A Messenger Of Beauty

Stala expozice / Permanent exhibition
Muzeum Josefa Hoffmanna prezentuje dilo
jednoho z nejvyznamnéjsich architektd a de-
signért prvni poloviny 20. stoleti. Josef Ho-
ffmann stél u zrodu videriské moderny a byl
spoluzakladatelem Wiener Werkstétte. Novéa
stéla expozice s nazvem Posel krasy priblizuje
Hoffmann(v Zivot a dilo, nahliZi na néj jako na
inspiraci dnesnich tvlrcUd a zéroven se zamé-
fuje na Hoffmann(v rodny diim se zahradou
a stodolou. Prévé z néj se na Hoffmanovu
pocest vybudovalo samotné muzeum.

en The Josef Hoffmann Museum presents
the work of one of the most important
architects and designers of the first half of
the 20th century. Josef Hoffmann was at
the birth of Viennese Modernism and co-
founder of the Wiener Werkstéatte. The new
permanent exhibition, entitled Messenger

of Beauty, presents Hoffmann’s life and
work, looking at him as an inspiration for
today’s creators, while focusing on Hoff-
mann’s family home with its garden and barn.
It was from this house that the museum itself
was built in Hoffmann’s honour.

15 let Muzea Josefa Hoffmanna /

15 Years of the Josef Hoffmann Museum
do/until 29. 10.

Muzeum uZitého uméni MAK ve Vidni se
témér tricet let podili na aktivitdch spojenych
s obnovenim a dal$im vyuzivanim rodného
domu Josefa Hoffmanna v Brtnici. V roce
2020, ke 150. vyroci narozeni Josefa Hoff-
manna, vénoval MAK tomuto nejvyznamnéj-
$imu rakouskému architektovi a designérovi
klasické moderny velkou vystavu ve svém mu-
zeu ve Vidni. Letos pfipomene také patnac-
tileté vyroci uspésného pusobeni v rodném
domé Josefa Hoffmanna v Brtnici vystavou
vénovanou vlivu dila Josefa Hoffmanna na
souCasné umélce a architekty.

en The MAK Museum of Applied Arts in
Vienna has been involved in activities related
to the restoration and further use of Josef
Hoffmann's birthplace in Brtnice for almost
thirty years. In 2020, on the 150th anniver-
sary of Josef Hoffmann's birth, the MAK
dedicated a major exhibition at its museum
in Vienna to this most important Austrian
architect and designer of classical modern-
ism. This year, it will also commemorate the
15th anniversary of its successful work in
Josef Hoffmann's birthplace in Brtnice with
an exhibition dedicated to the influence of
Josef Hoffmann's work on contemporary
artists and architects.

k/c Rostislav Kory¢anek, Rainald Franz

IyIUZEUM MESTA BRNA
Spilberk 210/1 + otevieno denné/open
daily 10:00-18:00 - www.spilberk.cz

Rakouska Morava, Vytvarné uméni

16.-19. stoleti v Brné / Austrian Moravia,
Fine Arts of the 16th-19th Century in Brno
Nové stélé expozice starého uméni predstavi
nejvyznamnéjsi malby a sochy ze sbirek Mu-
zea mésta Brna do konce 19. stoleti. Navodi
predstavu, s jakymi vytvarnymi dily se Briiané
ve své dobé setkavali a jak se uméni v Brné

v obdobi Habsburské monarchie vyvijelo.
Vétsinu obraz(l v ¢asti vénované 19. stoleti
neméli nadvitévnici dosud moznost vidét.

en The new permanent exhibition of old art
will present the most important paintings and
sculptures from the collections of the Brno
City Museum until the end of the 19th
century. It gives an idea of what works of

art the people of Brno encountered in their
time and how art developed in Brno during
the Habsburg monarchy. Visitors have not
yet been able to see most of the paintings in
the section dedicated to the 19th century.

Eliska Rejcka: Dar stredovéku /

The Gift of the Middle Ages

do/until 20. 8.

Vyznamnym vystavnim projektem Muzea
mésta Brna tohoto roku bude unikatni vystava
vénovana kralovné Elisce Rej¢ce a zmizelym
gotickym rukopistim, které vénovala klasteru
cisterciacek na Starém Brné. Videfiské ru-
kopisy od roku 1782 dosud nikdy neopustily
rakouskou metropoli. Az v leto$nim jubilejnim
roce se podafilo zrealizovat organizatné
velmi naro¢nou zépujcku ctyr exemplar

a prevést je do Brna. Zde budou vystaveny se
svymi tfemi moravskymi protéjsky. Poprvé po
240 letech bude v Ceské republice na hradé
Spilberku k vidéni ojedin&ly soubor rukopisd.
en An important exhibition project of the
Brno Municipal Museum this year will be

a unique exhibition dedicated to Queen
EliSka Rej¢ka and the lost Gothic manuscripts

she donated to the Cistercian monastery in
Old Brno. The manuscripts from Vienna have
never left the Austrian capital since 1782. For
the first time in 240 years, a unique set of
manuscripts will be on display in the Czech
Republic at Spilberk Castle.

Milo$ Budik: Jsem fotograf /

| am a Photographer

do/until 3. 9.

Retrospektivni vystava fotografa, jehoz jméno
je jiz od padeséatych let dvacétého stoleti
neodmyslitelné spjato s vilou Tugendhat,

kde bude soubé&Zné predstaven jeden z jeho
nejslavnéjsich fotografickych soubor(.
Pocatkem roku 1956 vstoupil Milo§ Budik

s fotoaparatem do zdénlivé nendpadného
domu v Cernopolni ulici 45 v Brné&. Netusil, ze
soubor asi Sedesati zabér(, které zde pofidi,
se stane po mnoha desetiletich cennou do-
kumentarni a zaroven vyjime&nou uméleckou
vypovédi o jedné z nejvyznamnéjsich staveb
moderni svétové architektury.

en A retrospective exhibition of the photog-
rapher whose name has been inseparably
linked with Villa Tugendhat since the 1950s,
where one of his most famous photographic
collections will be presented parallelly. In
early 1956, Milo§ Budik entered a seemingly
inconspicuous house at 45 Cernopolni Street
in Brno with his camera. Little did he know
that the set of about sixty shots he would
take there would become, many decades
later, a valuable documentary and at the
same time an exceptional artistic testimony
about one of the most important buildings of
modern world architecture.

k/c Luka$ Bértl, Barbora Bencikova,

Michal Kolar

- VILA TUGENDHAT
Cernopolni 45 - Gt-ne/Tue-Sun
10:00-18:00 - www.tugendhat.eu

Milo$ Budik: Jsem fotograf /

| am a Photographer

do/until 3. 9.

Retrospektivni vystava nestora ¢eskosloven-
ské fotografie mé byt poctou tomuto brnén-
skému fotografovi, jehoZ dilo ovdem hranice
regionu a Ceské republiky dalece pFesahuije.
Vystava se koné na tfech mistech soucasné;
na Spilberku, kde je uchovana vyznamné &ast
jeho dila, ve vile Tugendhat, kterou soustavné
fotografoval témér celou svoji kariéru,

a v Galerii Valcharska, ktera byla jeho vystavni
z&kladnou v poslednich letech.

en The retrospective exhibition of the father
of Czechoslovak photography is meant to

be a tribute to this Brno photographer,
whose work, however, goes far beyond

the borders of the region and the Czech
Republic. The exhibition takes place in three
venues simultaneously; at Spilberk, where

a significant part of his work is preserved,

at Villa Tugendhat, which he photographed
consistently for almost his entire career, and
at the Valcharské Gallery, which has been his
exhibition base in recent years.

MUZEUM ROMSKE KULTURY /
MUSEUM OF ROMANI CULTURE
Bratislavska 67 + ut-ne/Tue-Sun
10:00-18:00 - www.rommuz.cz

Muzeum je unikatni instituci zabyvajici se his-
torif a kulturou Rom( od poc&atkd k dnesku.
en A unique institution follows the history
and culture of Roma from its beginnings
until today.

Pribéh Romu / The Story of Roma

Stéla expozice pfiblizuje dé&jiny romského
etnika, od jejich predkd ve starovéké Indii
pres prichod RomU do Evropy v 11. stoleti

aZ po udalosti druhé svétové valky, hriizy
holokaustu i sou¢asnost. V expozici si pro-
hlédnete origindlni exponaty i vérné repliky,
které doplriuji plisobivé audiovizualni prvky
a dioramata.

en The permanent exhibition presents

the history of the Roma ethnic group. From
their ancestors in ancient India, through

the arrival of the Roma in Europe in the 11th
century, to the events of the Second World
War, the horrors of the Holocaust and

the present day. In the exhibition you will see
original exhibits and faithful replicas, which
are complemented by impressive audiovisual
elements and dioramas.

Zdenék Daniel: Vesmiry/Kosmosa/Universes
do/until 31. 12.

Vystava predstavuje vytvarna dila a archi-
tektonické névrhy romského vytvarnika a ar-
chitekta Zderika Daniela. Kromé pUsobivych
fantazijnich maleb jsou vystaveny také kresby
reflektujici temnou rodinnou minulost zasa-
Zenou holokaustem Rom( bé&hem II. svétové
vélky. Daniel se vytvarnou tvorbou zabyvéa

od détstvi - jeho prace kromé rodinného
traumatu obsahuji také témata fantazijni

a spirituéini, v jeho portfoliu nechybi typické
vyjevy tradi¢niho Zivota Romd.

en The exhibition presents artworks and
architectural designs by the Romani artist
and architect Zdenék Daniel. In addition to
impressive fantasy paintings, the exhibition
also includes drawings reflecting the dark
family history affected by the Holocaust of
the Roma during World War II. Daniel has
been making art since childhood - his works,
in addition to family trauma, also contain
fantasy and spiritual themes, and his port-
folio includes typical scenes of traditional
Romani life.

k/c Zaneta Turofiova

OFF/FORMAT

Gorkého 41 - dvorni trakt/yard - ut/
Tue 16:00-19:00, ne/Sun 14:00-19:00 -
www.offformat.cz

POSTPOST GALLERY

Orli 22 - po-ne/Mon-Sun 10:00-22:00 -
Pro vice informaci o vystavach sledujte
socialni sité galerie / For more
information about exhibitions, follow
the gallery’s social networks - facebook.
com/postpost.gall

Vitrinové galerie a prostor pro prezentaci
soucasného uméni v podchodu v centru
mésta.

en Showcase gallery and contemporary art
presentation space in the underpass of
the city centre.

Tamara Conde Crhova: Lastura / Seashell
10. 7.-5. 8.
k/c Viktéria Pardovicova

Paty projekt z vystavni série Organismus /
The fifth project from the exhibition series
Organism

7.8.-3.9.

k/c Tamara Pavlechova

SVITAVA - transmedia art lab *
Slaménikova 23b - svitava.org

Prostor pro tvorbu experimentélnich pro-
jektl, prizkum a reflexi novych technologif
v umeéni i spole¢nosti. Spolek hleda nehie-
rarchizované formy (sebe)vzdélavani skrze
praxi, interdisciplinarni zplisoby spoluprace
a realizace v post-digitalni dobé.

en The space for the creation of experimen-
tal projects, exploration and reflection of
new technologies in art and society. The as-
sociation is looking for non-hierarchical
forms of (self) education through practice,
interdisciplinary ways of cooperation and
implementation in the post-digital age.

TEREN
Zelny trh 294/9 - jasuteren.cz

Terén je dramaturgické a produkéni platfor-
ma bez vlastniho souboru a stalé scény, ktera
celoro¢né produkuje jedine¢né divadelni

a hrani¢ni umélecké projekty.

en Terén is a dramaturgical and produc-

tion platform without its own ensemble and
permanent stage, which produces unique
theatrical and art projects throughout

the year.

TIC GALERIE

TIC Brno, Radnické 4 - at, st, pa/Tue,
Wed, Fri 10-18, ¢t/Thu 12-20:30, so/Sat
10:00-14:00 - www.galerie-tic.cz

- GALERIE MLADYCH

Sohyun Lee: Gaba Heaven

do/until 29. 7.

Nase pamétova schopnost umira. S rozvojem
internetu se nase mozky zdokonalily v zapo-
minani. Projekt Gaba Heaven se snazi znovu
prozkoumat vztah mezi mozkem a digit&lnimi
technologiemi a nové definovat korelaci pa-
méti a smrti. Vystavni prostor je koncipovan
jako pohtebni sifi paméti, ktera si vypljcuje
korejské pohrebni atributy. Tento pohreb
v8ak neni ponury, spi§ pfipomina pohreb-
-oslavu Akiry Kurosawy z filmu Dreams.

en Our memory capacity is dying. With the
rise of the internet, our brains have become
better at forgetting. The Gaba Heaven proj-
ect seeks to re-examine the relationship be-
tween the brain and digital technology and
redefine the correlation between memory
and death. The exhibition space is conceived
as a funeral hall of memory, borrowing Ko-
rean funeral attributes. However, this funeral
is not somber, rather it is reminiscent of the
funeral-celebration of Akira Kurosawa from
the film Dreams.

k/c Ivana Hronc¢ekové a Marika Kupkova

Matéj Pavlik: Para normalizace. Techniky

a technologie na kompenzaci bezmoci /
Para normalization. Techniques and
technologies to compensate for
powerlessness

8.8.-23.9.

PFemyslime v dualistickych schématech:
zivot/smrt, digitl/analog, rozum/emoce atp.
Zije se tak pohodin&ji. Proto nas soucasné
zajimé kazdé rozrudeni a znejisténi téchto
protipozic v jejich trividlnosti a predvidatel-
nosti. V projektu, ktery Matéj Pavlik pfipravil
pro Galerii mladych, se tak déje v duchu
forenzniho i spekulativniho obratu v uméni,
a to skrze propojovéni historiografie a umé-
lecké interpretace. Vychodiskem je mu po-
zoruhodné a mnohym neznama skutecnost,
Ze nékteri akademici i politici se v obdobi
pozdniho socialismu obraceli k zdpadnimu
esoterismu, pfi¢emz jejich zajem Sel ruku

v ruce s dobovou intelektualni reformulaci
marxistického materialismu.

en We think in dualistic schemes: life/death,
digital/analogue, reason/emotion, etc. It
makes life more comfortable. That is why we
are simultaneously interested in every upset
and disturbance of these oppositions in their
triviality and predictability. In the project
prepared by Matéj Pavlik for the Galerie
mladych, this is done in the spirit of a fo-
rensic and speculative turn in art, through
the linking of historiography and artistic
interpretation. He takes as his starting point
the remarkable and unknown to many fact
that some academics and politicians turned
to Western esotericism in the late socialist
period, their interest going hand in hand with
the contemporary intellectual reformulation
of Marxist materialism.

k/c Marika Kupkova

- GALERIE U DOBREHO PASTYRE

Kaze a masky

Jan Brazina, Andras Cséfalvay, Dominik Styk,
Polina Davydenko, Kristyna Hejlova,

Anna Tesarova

8.8.-4.1.

V kGZi pomalu varené zZaby se v kontextu
klimatické krize mé generace jiz narodila, ale
az pandemie covidu a nenadélé rozpoutani
rusko-ukrajinské valky naplno otrasli nagim
sebeobrazem. Nésledny $ok a rozCarovani
zpUsobily definitivni zpochybnéni nadich
zdénlivé neotresitelnych hodnot racionality
a humanismu a apeluji na potfebu jejich
redefinovéni. V dilech nastupujici umélecké
generace se toto pfehodnocovéni projevuje
zejména obratem k jejich protihodnotam:

k romantismu, spiritualité nebo snahou

0 zrovnopravnéni postaveni viech aktéru
planetarniho spolecenstvi.

en In the context of the climate crisis, my
generation was already born in the skin

of a slow-cooked frog, but it was only the
covid pandemic and the sudden outbreak
of the Russian-Ukrainian war that fully shook

our self-image. The ensuing shock and
disillusionment have brought our seem-
ingly unshakable values of rationality and
humanism into definitive question and

call for a redefinition. In the works of the
emerging artistic generation, this reassess-
ment is manifested in particular by a turn
towards their counter-values: towards ro-
manticism, spirituality, or the quest for the
equal status of all actors in the planetary
community.

k/c Ivana Hroncekova

- KINO CIT

Zoé Couppé: Prisla jsem se sem ukryt
do/until 29. 7.

Soucasnost je plnd duchd minulosti a exis-
tuje mnoho zpUsobd, jak vstupuji do Zivota
zZivych (jak pravil Vinciane Despret). Jak se
v8ak nenechat posednout jejich pribéhy?
Zoé Couppé, narozena v Nevers, chce Celit
mezigeneracnimu prokleti, které postihlo
jeji rodinu. Jeji babicka prisla o rozum

a b&hem epizody nepfietnosti se odesla
schovat do svatyné svaté Bernadety. Vyda-
ni tohoto filmu je jako zaklinadlo, které méa
zabréanit tomu, aby se toto pomateni u ni
opakovalo.

en The present is full of spirits of the past,
and there are many ways they are entering
the life of the living one (to quote Vinciane
Despret). But how to not be possessed

by their story? Zoé Couppé, born in
Nevers, wants to counter an intergenera-
tional curse that had struck her family. Her
grand-mother lost her mind, and during
an episode of madness went to hide in the
shrine of Saint Bernadette. Publishing this
film is like a spell to prevent this madness
from repeating itself against her.

k/c Ivana Hroncekova

Polina Davydenko: Public Tinnitus a Kutilka
8.8.-2.9.

Videodiptych umélkyné a fotografky
Poliny Davydenko predstavuje dvojici
video eseji: Public Tinnitus a Kutilka, které
vypréavi o Zivotnich pribézich dvou postav:
Zeny - ekonomické migrantky z Ukrajiny

a muZe - hornika, pracujictho v uhelnych
dolech v Donécké oblasti. Jejich pribéhy
je mozné vnimat jako univerzalni vypovéd
o migraci, nevyhovujicich pracovnich
podminkach nebo vyjadreni klimatické-
ho Zalu a v uz§im méfitku i jako zadznam
zku$enosti mnohych ukrajinskych rodin
do doby nezZ zacala rusko-ukrajinska vélka
v plném rozsahu.

en The video diptych by artist and
photographer Polina Davydenko presents
a pair of video essays: Public Tinnitus and
Kutilka, which tell the life stories of two
characters: a woman economic migrant
from Ukraine and a man miner working

in the coal mines of the Donetsk region.
Their stories can be seen as a universal
testimony about migration, substandard
working conditions or expressions of cli-
mate grief, and more narrowly as a record
of the experiences of many Ukrainian
families before

the full-scale Russian-Ukrainian war began.
k/c lvana Hroncekové

- KONTEXT

Jakub Polach

Jakub Polach je mikroinfluencer, TikToker
a designér. Ve své praxi osciluje mezi
akademickou &innosti, memy a chatové-
nim. Jako umélecky vyzkumnik se zabyva
postgramotnou subjektivitou pozdné
kapitalistickych konzumentl v prostredi
sociélnich siti a mainstreamovych médii.
Jako umélec i kuréator se podili na celoro¢-
nim cyklu Galerie Kontext zkoumajici hranu
online a offline prostredi.

en Jakub Polach is a microinfluencer, Tik-
Toker and designer. His practice oscillates
between academia, memes and chatting.
As an artistic researcher, he is interested
in the post-literate subjectivity of late
capitalist consumers in the environment of
social networks and mainstream media. As
an artist and curator, he participates in the
year-long Context Gallery series, exploring
the edge between being online and offline.

ZAAZRAKIDORNYCH

Kolisté 701/4 - ¢t/Thu 17:00-21:00,
jinak otevieno béhem akci nebo

po domluvé / or open at the time
of the event or by appointment
+420777 487712

ZaazraklDornych se nachazi v prostoru pod
Zelezni¢nim nadjezdem mezi ulicemi Ko-
li§té& a Dornych. Funguje v nepravidelnych
intervalech prevaziné vernisazovou formou.
en Zaazrak|Dornych is located in an area
under the railway overpass between Kolisté
and Dornych Streets. It opens at irregular
intervals mainly for vernissages.

ZaazraklDornych si o prazdninach vybira
vystavni pauzu, usporada ale nékolik
hudebnich akci - sledujte sociélni sité
projektu, aby vam neunikly.

en Zaazrak|Dornych takes an exhibition
break over the summer, nevertheless the
space will host a couple of music events -
follow the project's social media for more
information.

NA VYLETE / AN EXCURSION

GALERIE KABINET T.

12. tovarni budova, Zlin « Gat-pa/
Tue-Fri 14:00-18:00 & po telefonické
domluvé / after telephone
arrangement - www.kabinett.cz

éésteény nakres prstence /

Partial Drawing of the Ring

Comunite Fresca, Inge Koskova, Eva
Brodska, Jaroslav Alt, Toméa$ DZadon,
Zuzana Janeckova, Lucie Kralikova,
Michaela Caskova, Krystof Netolicky,
Jahou Baul

do/until 31. 7.

Kromé akvarel( Jaroslava Alta, kreseb Inge
Koskové a gobelin(i Evy Brodské ve vystavé
méate moznost vidét také nasténnou

waigwun Fino
NP N stakkation

Vstup volny / FrelRaCINIEE
["ELIEIDINERGEY) / Media Partners: Respekt, Forbes, Radio 1
www.galerierudo[iLlIl K3

House of Arts Brno

ésta Brng

www.dumflimeni.cz

Eva Kmentova,

um umeni m

o
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Soucasné umeéni v brnénskych galeriich
Contemporary Art in Brno Galleries
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malbu - fresku, kterd vznikala postupné

s pomoci 7akl mistniho gymnazia, vefejnosti
a také jako spoluprace kolektivu Comunite
Fresca s malifem KryStofem Netolickym.
Déle propiskové kresby Jany Houzaro-

vé, ktera kresbu vyuZiva jako zaznamovy
prostfedek, kratky film Dany BaldZové Eva
a Lucie, instalaci Zuzany Janeckové nebo
Zebrikovou architekturu - srdcovy objekt
vystavy vytvoreny Tomasem Dzadoném.
Nejprocesuélnéjsi dilo ve vystavé je kolek-
tivni nakladani viny, které vedla umélkyné
Michaela Caskova.

en In addition to watercolours by Jaroslav
Alt, drawings by Inge Koskové and tapestries
by Eva Brodské, the exhibition also includes
a mural - a fresco, which was created
gradually with the help of pupils of the local
gymnasium, the public and also as a collabo-
ration between the Comunite Fresca collec-
tive and the painter Krystof Netolicky. There
are also pen drawings by Jana Houzarova,
who uses drawings as a recording medium,
a short film by Dana BaldZové Eva a Lucie,

an installation by Zuzana Janec¢kové and

a ladder architecture - the heart object of
the exhibition created by Tom&s DZadoné.
The most procedural work in the exhibition
is a collective wool deposition led by artist
Michaela Caskova.

k/c Comunite Fresca

KRAJSKA GALERIE VYTVARNEHO
UMENI VE ZLINE

14115 Batuv institut - Vavreckova 7040,
Zlin + ut-ne/Tue-Sun 10:00-18:00 -
www.galeriezlin.cz

1. PODLAZi BUDOVY 14,
GRAFICKY KABINET

LibuSe Prazakova: Moje misto ve tvém
svété / My Place in Your World

do/until 20. 8.

LibuSe Prazakova se rfadi k umélkynim, které
jsou skrze své studijni zkuenosti spojeny se
zlinskym uméleckym prostfedim. Vystava je
koncipovéna jako vhled do zakladnich vrstev
autorc¢ina malifského pristupu a vzajemné
se pronikajicich motivl. Zahrnuji reflexe
rodinnych situaci a bezprostfedniho okoli,
témata evokujici silu pfirody nebo i soubor
dél inspirovanych vyznamnymi Zenami nasi
historie a sou¢asnosti.

en LibuSe Prazakové is one of the artists who
are connected to the artistic environment
of Zlin through her studies. The exhibition is
conceived as an insight into the basic layers
of the artist’s painting approach and inter-
secting motifs. They include reflections on
family life and the immediate surroundings,
themes evoking the power of nature, and

a collection of works inspired by important
women from our history and present.

k/c Pavlina Py$na

Vladimir Kovarik: Hra na hranici /

Playing on the Border

do/until 20. 8.

Bilan¢ni vystava sochare, designéra a pe-
dagoga Vladimira Kovafika prozkoumava §ifi
a pestrost jeho vSestranné tvorby, oscilujici
mezi poly uZitého a volného uméni, od pro-
duktového a grafického designu az po malbu
a socharské objekty. Navzdory pomysinym
oborovym hranicim ukazuje Casto az nece-
kané priklady jejich konvergence a vzéjemné
inspirace, u nichZ neschazi ani prvek hry &i
nadsazky.

en The retrospective exhibition of sculp-
tor, designer, and teacher Vladimir Kovarik
explores the breadth and diversity of his
versatile work, oscillating between the poles
of applied and free art, from product and
graphic design to painting and sculptural
objects. Despite the imaginary disciplinary

boundaries, he shows often unexpected
examples of their convergence and mutual
inspiration, which do not lack an element of
play or exaggeration.

k/c Vit Jakubicek

- 2. PODLAZI BUDOVY 14

Novy zacatek / New Beggining

do/until 8. 10.

Vystavni projekt pfipraveny u prilezitosti

70. vyroci zaloZeni galerie predstavi vybér

z konvolutu kreseb a grafik prednich ¢eskych
umélcl, ktery byl preveden do majetku
Krajské galerie Gottwaldov po jejim ustaveni
20. listopadu 1953 ze sbirek znarodnéné
firmy Bata. Tato znama zlinska firma iniciovala
od roku 1936 poradani prehlidek soudobého
Ceského a slovenského vytvarného uméni

a prostfednictvim pravidelnych nakupt
vytvarnych dél budovala prvni verejné pri-
stupnou galerii.

en The exhibition project, prepared to mark
the 70th anniversary of the gallery’s found-
ing, will present a selection of drawings and
prints by leading Czech artists that were
transferred to the property of the Gallery

of Fine Arts of the Gottwaldov Region after
its establishment on 20 November 1953
from the collections of the nationalized
Bata’s company. This well-known Zlin compa-
ny initiated the organisation of exhibitions of
contemporary Czech and Slovak art in 1936
and built the first publicly accessible gallery
through the regular purchase of artworks.
k/c Ladislava Horrakova

GALERIE JOSEFA JAMBORA

Brnénska 475, Tisnov - st, pa / Wed, Fri
12:00-18:00, so-ne / Sat-Sun 10:00-
17:00 - mekstisnov.cz/galerie

Inge Koskova, Matéj Frank, Lada Semecka:
Rezonance / Resonation

do/until 17. 9.

Projekt Rezonance umistuje sondu do in-
spiraci zvukem, télem a krajinou tfi ¢eskych
umélcl rozdilnych generaci plsobicich

v rozdilnych médiich. Vystava se zaméruje
na inspirace meditacnimi stavy, kontempla-
tivni tvorbu zkoumajici zvuk a jev rezonance,
s presahy do arteterapie a vystupuje z gale-
rie do vefejného prostoru mésta. Prezentu-
je intuitivni kresby Inge Koskové, sonicko-
-vizuéIni instalace Matéje Franka a prace se
sklem a keramikou Lady Semecké.

en The intergenerational Resonance project
places a probe into the inspirations of
sound, body and landscape by three Czech
artists of different generation working in
different media: intuitive drawings by Inge
Koskové, sonic-visual sculpture of Matgj
Frank and interactive glass paintings and
objects by Lada Semecka. The exhibition
presents a meditative concept of artistic
existence with overlaps into art therapy
and steps out of the gallery into the public
space of the city.

k/c Radka Kaclerova

GAP / GALERIE A PROSTOR
Kollarova 27, Znojmo - galerieaprostor.cz

Aldin Popaja

do/until 19. 7.

Aldin Popaja je ¢esky umélec bosenského
plvodu. V pocéatcich své tvorby na sebe
upozornil jako figuralista, jeho tvorba se vSak
postupné vyvijela od realistického pojeti

k soucasné abstrahované formé, pfi niz vyu-
ziva jemné vrstvy prekryvajicich se barev.
en Aldin Popaja is a Czech artist of Bosnian
origin. In the early stages of his career, he
gained attention as a figurative painter, but
his work gradually evolved from a realistic
approach to a current abstract form, in
which he uses delicate layers of overlap-
ping colors.

k/c Andrea Krej¢

Vystava studenti AVU / Exhibition

of students of the Academy of Fine Arts
in Prague

4.8.-13.9.

Vystava obrazC studentl Akademie vytvar-
nych uméni v Praze ateliéru Malba 2 pod

vedenim pedagogt Julia Reichela, Milana
Mikuléstika a AleSe Zapletala.

en Exhibition of paintings by students from
the Academy of Fine Arts in Prague, from
the Painting 2 studio led by Julius Reichel,
Milan Mikul&stik and Ale§ Zapletal.

GALERIE ZAVODNY
Husova 3, Mikulov + po-ne/Mon-Fri
9:00-18:00 - galeriezavodny.com

Marius Kotrba a Tadeas$ Kotrba

do/until 4. 8.

Rezidencni pobyt Tadease Kotrby v Mikulové
se odehravéa na zékladé zdénlivé jednodu-
chého zadani: na pfedem vybrané plastiky
Maria Kotrby reagovat ¢i s nimi vést rozho-
vor prostfednictvim vlastnich malifskych
realizaci. Mezigeneracni dialog otce a syna.
en Tadeds Kotrba's residency in Mikulov

is conducted on the basis of a seemingly
simple assignment: to react to or have

a conversation with Mario Kotrba's pre-
selected sculptures through his own paint-
ing. An intergenerational dialogue between
father and son.

PRESPOLNI

Lubna 125, Lubna - otevieno po
telefonické domluvé / open by
appointment +420 732 241127 -
prespolni.org

Pfespolni je neziskovéa organizace sidlici

v obci Lubné u Poli¢ky. Od roku 2017
organizuje pro verejnost vystavy, rezidence,
festival Bu€eni a edukaéni programy.

en Prespolni is a non-profit association
based in the village of Lubna u Poli¢ky. Since
2017, it has been organizing exhibitions,
residencies, the festival Bu€eni, and educa-
tional programmes.

$t&pan Broz, Katefina Rafaelova, Petr
Napravnik, Vanda Michalska, Michal Rejzek,
Martina Horakova, Kristyna Gajdosova,
Martin Kyrych, Matyas Zeman, Frantisek
Stipek, Philipp Kolychev, Charlotte Seux:

Zaviou nam klubovnu /

They Will Close the Clubhouse

do/until 6. 8.

Skupinové vystava je reakci na klesajici zdjem
souc¢asnych navstévnikl lubenské klubovny
0 jeji provozovani a neochotu mladsi gene-
race prevzit odpovédnost za jeji dalsi fungo-
vani. Prostor klubovny vyuZiva od roku 2010
skupina mistnich obyvatel okolo 30 let jako
misto ke spole¢nym vikendovym dychankdm.
Klubovna se stala jakousi safe zone, ostro-
vem klidu, prostorem ke sdileni problémd

a traveni volného ¢asu, kde se potkavaji
skupiny lidi, kteff zGstali na venkové navzdory
moznosti odchodu do velkého mésta.

en The group exhibition is a reaction to the
declining interest of the current visitors to
the clubhouse and the reluctance of the
younger generation to take responsibility

for its further operation. Since 2010, the
clubhouse has been used by a group of
local residents in their 30s as a place for
weekend get-togethers. The clubhouse has
become a kind of safe zone, an island of
peace, a place to share problems and spend
free time, where groups of people who have
stayed in the countryside despite the pos-
sibility of moving to the big city meet.

RUB GALLERY

Komenského 897/10, Olomouc - st-pa/
Wed-Fri 14:00-18:00 nebo po telefonické
domluvé / or by appointment 728 312 979 -
rubgallery.com

Hilma af Klint: Garden of Eden

do/until 6. 10.

Vystava predstavuje dilo Svédské abstraktni
umeélkyné - dornassky sesit, leZici na pomezi
okultniho herbére a kontemplativniho kalen-
dére se stovkami manter a obsahujici desitky
abstraktnich obrazct malovanych rostlin-
nymi a mineralnimi pigmenty. Scénograficky
z4sah do vystavy evokujici zahradu Eden
vytvoril soucasny prazsky umélec Mark Ther.
en The exhibition presents the work of

a Swedish abstract artist - a Dornish
notebook, lying on the borderline between

an occult herbarium and a contemplative
calendar with hundreds of mantras and
containing dozens of abstract patterns
painted with plant and mineral pigments.
The scenographic intervention in the
exhibition evoking the Garden of Eden was
created by contemporary Prague-based
artist Mark Ther.

STATEK CHAOS
Stritez u Policky - informace, prihlasky:
www.fb.com/KabinetChaos

Volné léto, smysly a nadsmysly

9.-13. 8.

Dilna s Veronikou Srek Bromovu, Katefinou
Vincourovou a Markétou Varikovou.
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